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Giitezeichen

www.blauer-engel.de/uz38
- emissionsarm
« Holz aus nachhaltiger Forstwirtschaft

« in der Wohnumwelt gesundheitlich e
unbedenklich

H19730058

Deutsche

Gutegemeinschaft
6bel

NEO 24
169 8800
COSINUS
121 8800

SOPHIA
120 8801

KIM
162 8801
ONDO
164 8806
BIANCOMO
167 8800
TIAGO
167 8806

Pflegehinweis: Zum Reinigen der Oberflachen ein leicht-feuchtes Tuch oder ein handelsiibliches Mébelpflegemittel verwenden.

Indication sur I’entretien : pour nettoyer les surfaces, utiliser un chiffon Iégerement humide ou un nettoyant pour meubles en vente dans le commerce
Caring for the... : In order to clean the surfaces please use a slightly damp cloth or commercially available furniture care product.
Verzorgingsanwijzing: Voor het reinigen van de oppervlakken een licht vochtig doek of een gebruikelijk meubelschoonmaakmiddel gebruiken.
Recomendaciones de cuidado: Para limpiar las superficies del mueble debe usar un trapo humedecido o un producto de limpieza de muebles comercial.
0dnyieg epiroinong: Na 10 KABAPICUA TWV ETTIPAVEIWV VA XPNOIUOTIOIEITE £va EAAPPE VOTIOUEVO TTAVAKI F AOUOTPO ETTITTAWY.

Indicazione per pulizia e cura: Per la pulizia delle superfici utilizzate un panno leggermente umido o un normale prodotto per la cura dei mobili.

Pokyny k ¢isténi: Na cisténi povrchu pouzijte pouze navihéeny kousek latky nebo bézny prostfedek na oSetfovani nabytku.

Pokyn k oSetrovaniu: Na cistenie povrchu pouzivajte mierne navihéenu handru alebo bezny Eistiaci prostriedok na nabytok.

Navodilo za nego: Za ¢iS¢enje povrsin uporabljajte malo vlazno cunjo ali trgovsko obi¢ajno sredstvo za nego pohistva.

Pleje: Rens overflader med en fugtig klud eller et geengs mgbelplejemiddel.

Skoétselrad: Rengdr ytorna med en fuktig trasa eller med ett vanligt mébelrengdringsmedel som finns i handeln.

Hoito-ohje: Kayta pintojen puhdistukseen kosteata pyyhetta tai yleisen kauppalaadun mukaista huonekalujen hoito-ainetta.

Wskazéwka pielegnacyjna: do czyszczenia powierzchni stosowac¢ lekko wilgotng Sciereczke lub zwykty Srodek do pielegnaciji mebli.

Apolasi Gtmutatas: A feliiletek tisztitasahoz egy enyhén nedves kendét, vagy kereskedelemben kaphatd, szokvanyos butorapold szert hasznaljon.
Indicatii de intretinere: pentru curatirea suprafetelor folositi o carpa umezita usor sau un produs comercial obignuit pentru ingrijirea mobilei.

YkasaHue 3a noaabpxaHe: VI3nonseaiite neko HaBnaxHeHa kbpna unm o61KHOBEH npenapar 3a nogabpxaHe Ha mebenw, 3a ja NoYUCTUTE NOBbPXHOCTUTE.
Upute za njegu: Za ciS¢enje povrsina upotrijebiti jednu lako navlazenu krpu i trgovacko uobic¢ajeno sredstvo za njegu namjestaja.

Rekomendacija prieziarai: PavirSius valykite drégna pasluoste arba parduotuvése jsigytomis baldy priezidros priemonémis.

PekomeHAauum no yxoay: AN O4YUCTKM NMOBEPXHOCTEN UCMONb3YiiTe crerka BrnaxHy TPSNKy uiv o6bluHOe CpeacTBo No yxody 3a mebernblo.
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